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Remove the battery pack before 
starting any work on the product.

在產品上開始任何工作之前，請
先取出電池組。

在产品上开始任何工作之前，请
先取出电池组。

제품 사용 전, 배터리 팩을 
제거하십시오.

ถอดชดุแบตเตอร ี.ออกกอ่นเร ิ ŕมกระทาํการ
ใด ๆ กบัผลติภณัฑ ์

Lepaskan paket baterai sebelum 
memulai pekerjaan apa pun pada 
produk.

Tháo pin trước khi bắt đầu thao 
tác với sản phẩm.

製品のメンテナンス、アクセ
サリーを交換する前に、バッ
テリーパックを取り外してくだ
さい。

Click

拍答声

คลกิ
Klik
Tiếng tách
クリック
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Khởi động
スタート

STOP

停止

หยดุตดั

Berhenti
Dừng
ストップ
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1

min. 30 cm

Min 30 cm

最少 30 cm

ตŕาํสดุ 30 ซม.

Min 30 cm
Tối thiểu 30 cm
最低30cm



13

1

2

3

START



14



15

1

2

3

ø 400 mm

ø 350 mm



16

1

2

3

7.6 m -> ø 2 mm 
6.1 m -> ø 2.4 mm



17

5

6

A

B

A = B

4

50 %

50 %



1

2

3

click

1

2

1

18



49162714

49162712
2.0 mm

49162713
2.4 mm

Accessories / Spare parts

配件/备件

อปุกรณเ์สรมิ/อะไหล่

Aksesori/Suku cadang
Phụ kiện / Phụ tùng
付属品・スペアパーツ
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 WARNING!  Read all safety warnings, instructions, 
illustrations and specifications provided with this power tool. 
Failure to follow all instructions listed below may result in 
electric shock, fire, and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

LINE TRIMMER SAFETY WARNINGS

Do not use the machine in bad weather conditions, 
especially when there is a risk of lightning. This decreases 
the risk of being struck by lightning.
Thoroughly inspect the area for wildlife where the machine 
is to be used. Wildlife may be injured by the product during 
operation.
Thoroughly inspect the area where the product is to be 
used and remove all stones, sticks, wires, bones, and 
other foreign objects. Thrown objects can cause personal 
injury.

Before using the machine, always visually inspect to see 
that the cutter and the cutter assembly are not damaged. 
Damaged parts increase the risk of injury.
Keep the guards in place. Guards must be in working order 
and be properly mounted. A guard that is loose, damaged, or 
is not functioning correctly may result in personal injury.
Keep all the cooling air inlets clear of debris. Blocked air 
inlets and debris may result in overheating or risk of fire.
Wear eye protection and ear protection. Adequate protective 
equipment reduces personal injury.
While operating the machine, always wear non-slip and 
protective footwear. Do not operate the product when 
barefoot or wearing open sandals. This reduces the chance 
of injury to the feet from contact with the moving cutter.
Always wear clothing such as trousers that covers the 
operator's legs while operating the machine. Contact with 
the moving cutter or line may cause injury.

TECHNICAL DATA M18 BLLT
No-load speed

Low speed 0-4600/min

High speed 0-6200/min

Cutting line max ø 2.4 mm

Cutting capacity max 400 mm

Battery voltage 18 V

Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (Li-Ion 6.0 Ah...12.0 Ah) 5.39 – 5.85 kg

Recommended ambient operating temperature -18 – +50 °C

Recommended battery types M18B..., M18 HB...

Recommended charger M12-18...; M18 DFC

Noise/vibration information

Noise emission values determined according to EN 62841

A-weighted sound pressure level 75.0 dB (A)

Uncertainty K 3.0 dB(A)

A-weighted sound power level 95.0 dB (A)

Uncertainty K 3.0 dB(A)

Wear ear protectors.

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 62841

Vibration front handle < 2.5 m/s2

Vibration rear handle < 2.5 m/s2

Uncertainty K 1.5 m/s2

WARNING!
The declared vibration total values and the declared noise emission values given in this instruction manual have been measured 
in accordance with a standardised test given in 62841 and may be used to compare one tool with another. They may be used for 
a preliminary assessment of exposure.
The declared vibration and noise emission values represent the main applications of the tool. However, if the tool is used for 
diff erent applications, used with diff erent accessories, or poorly maintained, the vibration and noise emission may diff er. These 
conditions may signifi cantly increase the exposure levels over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and noise should take into account the times when the tool is turned off  or when 
it is running idle. These conditions may signifi cantly reduce the exposure level over the total working period.
Identify additional safety measures to protect the operator from the eff ects of vibration and noise, such as maintaining the tool and 
the accessories, keeping the hands warm (in case of vibration), and organising work patterns.
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Keep bystanders away while operating the machine. 
Thrown debris can result in serious personal injury.
Do not operate the product above waist height. This helps 
prevent unintended cutter contact and enables better control of 
the product in unexpected situations.
Exercise caution when operating the machine in wet 
grass. Walk, never run. This reduces the risk of slipping and 
falling that may result in personal injury.
Do not operate the machine on excessively steep slopes.  
This reduces the risk of loss of control, slipping, and falling 
which may result in personal injury.
When working on slopes, always be sure of your footing, 
always work across the face of slopes, never up or down 
and exercise extreme caution when changing direction. 
This reduces the risk of loss of control, slipping, and falling 
which may result in personal injury.
Keep all power cords and cables away from cutting area. 
Power cords or cables may be hidden in hedges or bushes and 
can be accidentally cut or damaged by the line or cutter.
Keep all parts of the body away from the moving trimmer 
cutter or line. Do not clear any material from the product 
until it has been disconnected from the power source. The 
moving trimmer cutter or line may result in serious personal 
injury.
Carry the machine with the machine switched off and away 
from your body. Proper handling of the machine will reduce 
the likelihood of accidental contact with a moving trimmer 
cutter or line.
Only use only replacement cutting heads and trimmer 
cutters or lines specified by the manufacturer. Do not 
replace the trimmer cutters or lines with metal wires or 
blades. Incorrect replacement parts may cause loss of control, 
breakage, and injury.

ADDITIONAL SAFETY INSTRUCTIONS

Do not operate the product without the coupler in place. The 
coupler must be secured properly when trimming. Operating 
the trimmer without the coupler causes serious injury.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

 WARNING! To reduce the risk of fi re, personal injury, 
and product damage due to a short circuit, never immerse the 
product, battery pack, or charger in fl uid or allow fl uid to fl ow 
inside them. Corrosive or conductive fl uids, such as seawater, 
certain industrial chemicals, and bleach or bleach-containing 
products, etc., can cause a short circuit.
Remove the battery pack before starting any work on the 
product.
Do not dispose of used battery packs in the household refuse 
or by burning them. MILWAUKEE distributors offer to retrieve 
old batteries to protect our environment.
Do not store the battery pack together with metal objects (short 
circuit risk).
Use only M18 System chargers for charging M18 System 
battery packs. Do not use battery packs from other systems.
Never break open battery packs and chargers, and store them 
only in dry rooms. Keep the battery packs and chargers dry 
at all times.
Battery acid may leak from damaged batteries under extreme 
load or extreme temperatures. In case of contact with battery 
acid, wash it off immediately with soap and water. In case 

of eye contact, rinse thoroughly for at least 10 minutes and 
immediately seek medical attention.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The product is intended only for use outdoors by a standing 
operator.
The product is designed for cutting grass, light weeds, and 
other similar vegetation at or about ground level.
The cutting plane should be approximately parallel to the 
ground surface when trimming.
The product should not be used to cut or trim hedges, bushes, 
or other vegetation where the cutting plane is not at or about 
ground surface level.
Do not use the product for any other purpose.

BATTERIES

Battery packs that have not been used for some time should be 
recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C reduce the performance of 
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine 
(risk of overheating).
The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
For an optimum life-time, the battery packs have to be fully 
charged, after used. 
To obtain the longest possible battery life remove the battery 
pack from the charger once it is fully charged.
For battery pack storage longer than 30 days:

 ● Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture

 ● Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition .
 ● Every six months of storage, charge the pack as normal.

OVERLOAD PROTECTION

The battery pack has overload protection that protects it from 
being overloaded and helps to ensure long life. Under extreme 
stress the battery electronics automatically turn off the product. 
To restart, turn off  the product and then turn it on again. If the 
product does not start up again, the battery pack may have 
discharged completely. In this case, it must be recharged in 
the battery charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods 
Legislation requirements.
Transportation of those batteries has to be done in accordance 
with local, national, and international provisions and 
regulations.

 ● Batteries can be transported by road without further
requirements.

 ● Commercial transport of Lithium-Ion batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods Regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to
be carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:
 ● Ensure that battery contact terminals are protected and

insulated to prevent short circuit.
 ● Ensure that battery pack is secured against movement

within the packaging.
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 ● Do not transport batteries that are cracked or leaking.
Check with forwarding company for further advice.

REPLACING THE CUTTING LINE

Use only MILWAUKEE trimmer line (see technical data). 
Replace the cutting line with either 6.0 m of 2.4 mm line or 7.6 
m of 2.0 mm line. 
NOTE: When used near abrasive surfaces or in dense growth, 
the cutting line wears faster.
For replacing the cutting line, see picture section.
Under normal operation, the remaining string should be thrown 
from the spinning head during use. To remove the remaining 
string in the head, or to replace the line with a diff erent one, 
turn the trimmer head over, press the release tabs and pull the 
cover away from the head. 

Discard any short line remnants. Snap the cover back onto the 
trimmer head.

MAINTENANCE

The ventilation slots of the product must be kept clear at all 
times.
Servicing requires extreme care and knowledge and should be 
performed only by a qualified service technician. For service, 
return the product to the nearest authorised service centre for 
repair. When servicing, use only identical replacement parts.
Turn off and remove the battery pack before conducting any 
maintenance or cleaning work.
You make adjustments or repairs described in this manual. For 
other repairs, contact the authorised service agent.
For the replacement line, use only nylon filament line of the 
diameter described in the specification table of this manual.
After extending the new cutting line, always return the product 
to its normal operating position before starting.
After each use, clean the product with a soft, dry cloth. Any part 
that is damaged should be properly repaired or replaced by an 
authorised service centre.
Check all nuts, bolts, and screws at frequent intervals for 
proper tightness to ensure that the product is in a safe working 
condition.
Use only MILWAUKEE accessories and MILWAUKEE spare 
parts. Should components that have not been described 
need to be replaced, contact one of our MILWAUKEE service 
centres (see our list of guarantee or service addresses).
If needed, an exploded view of the product can be ordered. 
State the product type and the serial number on the label, and 
order the drawing at your local service centres.

SYMBOLS

Caution! Warning! Danger!

Read the instructions carefully before starting 
the product.

Remove the battery pack before starting any 
work on the product.

Wear gloves.

Wear ear protectors.

Always wear goggles when using the product.

Always wear protective clothing and footwear.

Keep bystanders a safe distance away from the 
product.

Do not use in the rain or leave outdoors while 
it is raining.

Beware of thrown or flying objects. Keep all 
bystanders a safe distance away from the 
product.

Do not use metal blades on the product.

Rotation direction

Parts or accessories sold separately.

Do not dispose of electric tools, batteries, or 
rechargeable batteries together with household 
waste material.
Electric tools and batteries that have reached 
the end of their life must be collected separately 
and returned to an environmentally compatible 
recycling facility. Check with your local authority 
or retailer for recycling advice and collection 
point.
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 警告！请阅读本产品随附的所有安全警告、说明、插图及
规格。不遵照以下说明会导致电击、着火和/或严重伤害。

保存所有警告和说明书以备查阅。

割草机安全警告

请勿在恶劣天气条件下（尤其是存在雷击危险时）使用本产
品。这有助降低了遭受雷击的风险。.

彻底检查将要使用机器的野生动植物地区。在操作过程中，本
产品可能会伤害野生动物。

彻底检查要使用本产品的区域，并清除所有石头、棍棒、电
线、骨头和其他异物。投掷的物体可能会造成人身伤害。

使用产品前，请务必目视检查刀片及刀具组件是否磨损或损
坏。损坏的零件会增加受伤的风险。

保持护罩就位。护罩必须处于正常工作状态，并且必须正确安
装。松动、损坏或无法正常工作的护罩可能导致个人伤害。

保持所有冷却的进气口清洁。进气口和杂物阻塞可能会导致过
热或火灾危险。

戴护目镜和护耳器。充足的防护设备将减少人身伤害。

操作机器时，请始终穿着防滑和防护鞋。赤脚或穿着凉鞋时，
切勿使用本产品。这样可以减少因接触移动中的刀具而造成脚
部受伤的机会。

操作机器时，务必穿上覆盖操作员腿部的衣服，例如长裤。接
触移动的刀片或管线可能会造成伤害。

操作机器时，让旁观者远离。投掷的碎片可能会导致严重的人
身伤害。

请勿在腰部高度以上操作产品。这有助于防止意外尖端接触，
并可在意外情况下更好地控制产品。

在湿润的草地上操作机器时，请务必小心。只可步行，不要奔
跑。这样可以减少因滑倒和跌倒的危险而可能导致的人身伤
害。

請勿在過於陡峭的斜坡上操作機器。这样可以降低失去控制，
滑倒和掉落的风险，从而减低因此所致的人身伤害。

在斜坡上操作时，务必确定自己的立足点，务必在斜坡上工
作，切勿向上或向下，并且在改变方向时要格外小心。这样可
以降低失去控制，滑倒和掉落的风险，从而减低因此所致的人
身伤害。

技术数据 M18 BLLT

无负载转速

低速 0-4600/min

高速 0-6200/min

最大的切割线直径 ø 2.4 mm

最大的切割容量 400 mm

电池电压 18 V

重量符合EPTA－Procedure 01/2014 (Li-Ion 6.0 Ah...12.0 Ah) 5.39 – 5.85 kg

建议环境操作温度 -18 – +50 °C

推荐的电池类型 M18B..., M18 HB...

推荐充电器 M12-18...; M18 DFC

噪音/振动信息

本测量值符合EN 62841条文的规定。

A-值声压值 75.0 dB (A)

不确定性的测量 K 3.0 dB(A)

A-值声功率值 95.0 dB (A)

不确定性的测量 K 3.0 dB(A)

佩戴防护耳罩。

依欧盟EN 62841标准确定的振动总值（三方向矢量和）。

振动值 （前把手） < 2.5 m/s2

振动值 （后把手） < 2.5 m/s2

不确定性的测量 K 1.5 m/s2

警告！

本规程列出的依标准测量方法测量的振动级也可用于电动工具比较并适合于临时振动负荷估计。该等级可用来初步评估风险。

该振动级代表电动工具的主要应用。电动工具的其他应用，不正确的工具附件或欠缺维护可造成振动级偏差。此可明显提高工作
期间的振动程度。

正确地估计一定工作期间的振动程度也要考虑到工具关闭或接通而不使用的期间。此可明确减少总工作期间的振动程度。

为提高操作人员对振动作用的保护得规定补充安全措施：电动工具及工具附件的维护、温手、工作过程组织等。
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保持所有电源线及电缆远离切割区域。电源线或电缆可能隐藏
在树篱或灌木丛中，可能会被刀片意外切断。

身体的所有部位都应远离移动的割草器或修剪线。断开电源之
前，请勿清除产品上的任何物质。割草器或修剪线线移动可能
会导致严重的人身伤害。

在已关闭机器并远离身体的情况下，才能够搬运机器。正确处
理机器会减少意外接触修剪机或切割线移动的可能性。

只能使用制造商指定的备用切割头和修边刀或切线。切勿用金
属线或刀片代替割草器或修剪线。错误的更换零件可能会导致
失控，破损和伤害。

其他安全说明

在没有安装耦合器的情况下，请勿操作产品。修剪时必须正确
固定耦合器。在没有耦合器的情况下操作修剪器会导致严重伤
害。

附加电池安全警告

 警告！为了减少因短路而导致火灾、人身伤害和产品损坏
的风险，请勿将工具、电池组或充电器浸没在流体中或使流体
流入其中。腐蚀性或导电性流体（如海水、某些工业化学品、
以及漂白剂或含漂白剂的产品等）都会导致短路。

对产品进行任何工作前，先移除电池。

用过的电池组不可以丟入火中或一般的家庭垃圾中。美沃奇经
销商提供旧电池回收，以保护我们的环境。

电池组不可以和金属物体存放在一起（可能产生短路）。

M18系列的电池组只能和M18系列的充电器配合使用。不可以使
用其他系列的电池。

不可拆开电池和充电器。电池和充电器必须储藏在干燥的空
间，勿让湿气渗入。必须经常保持干燥。

在过度超荷或极端的温度下，可能从损坏的电池组中流出液
体。如果触摸了此液体，必须马上使用肥皂和大量清水冲洗。
如果此类流体侵入眼睛，马上用清水彻底清洗眼睛（冲洗至少
10分钟），接着即刻就医治疗。

特定使用条件

本产品仅供常规操作员在户外使用。

该产品设计用于在地面或附近切割草、光杂草和其他类似接近
地平的植被。

修剪时，切割平面应近似平行于地面。

产品不应用于切割或修剪树篱、灌木或其他不在或接近地面的
植被。

切勿将本产品用于正常使用之外的其他用途。

电池

长期储放的电池必须先充电再使用。

超过50°C（122°F）的高温会降低电池组的效能。避免暴露
于高温或阳光下（可能导致过热）。

充电器和电池组的接点处应保持清洁。

为获得最长寿命，使用后应把电池充满电。

为确保最长使用寿命，充电后应把电池从充电器取出。

电池储存时间长于30日：

● 在环境温度27°C左右干燥处储存电池；

● 在百分之30至50充电状态储存电池；

● 每6个月重新充电。

电池超载保护

为防止电池超载并确保长使用寿命，电池组具有超载保护。负
荷极端高时，电池组技术将产品自动断开。为重新开始工作，
关闭及启动本产品。如果机器不再起动，电池组可能已放电。
在这情况下，得用充电器再次充电。

锂电池的运输

锂电池属于危险货品并受制于危险货品运输条例。

此电池的运输必须遵守地方、国家和国际法律规定。

● 用户在公路上运输此电池组不必遵守特殊规定；

● 锂电池的商业性运输受制于危险货品运输条例的规定。运
输准备和运输必须由受过合适培训人员进行。全部过程必
须由合格专业人员监督。

运输电池时必须注意到下列事项：

● 为避免短路，必须确保电池接点的防护和绝缘；

● 确保包装中的电池包不会滑动；

● 严禁运输损坏或泄漏电池。

进一步建议请联系运输商。

更换切割线

仅使用美沃奇修剪器线（请参阅技术数据）。

用6.0 m的2.4 mm线或7.6 m的2.0 mm线替换切割线。

注意：当在磨料表面附近或生长密集时使用时，切割线的磨损
速度更快。

有关更换切割线的信息，请参见图片部分。

在正常操作下，在使用过程中应将剩余的绳子从纺丝头上甩下
来。要取下修剪头中剩余的修剪线，或用修剪线替换，请将修
整器的头翻转过来，按释放标贴，然后将盖从修整器的头上拉
开。

丢弃所有短的修剪线残留物。将护盖卡回到修整器的头上。

维护

本产品的通风孔必须时刻保持畅通。

维修需要极其谨慎和知识，应仅由合格的维修技术人员执行。
如要进行维修，请将产品退回最近的授权服务中心。维修时，
只能使用相同的更换部件。

在进行任何维护或清洁工作之前，请关掉产品并取出电池组。

您只能按本手册中的指示进行调整或修理。如需其他维修服
务，请联系授权服务代理。

对于更换线，请仅使用本说明书内技术数据中所述尼龙丝线的
直径。

在延长新的切割线后，务必于启动产品前将产品返回到其正常
操作位置。

每次使用后，用柔软的干布清洁产品。任何损坏的部件应由授
权维修中心进行适当维修或更换。

经常检查所有螺母、螺栓和螺钉是否紧固，以确保产品处于安
全工作状态。

只能使用美沃奇的附件和零件。如果需要更换的组件在此没有
介绍，请与其中一个美沃奇服务代理机构联系（参见我们的保
修/服务地址列表）。
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若需要，您可以订购本工具的分解图。请向您的顾客服务中心
提供以下资料: 铭牌上机器的号码和机型。

符号

注意！警告！危险！

启动机器前，请仔细阅读本说明书。

对产品进行任何工作前，先移除电池。

佩戴手套。

佩戴护耳器。

使用本产品时务必佩戴护目镜。

务必穿着防护服和鞋子。

旁观者跟产品须保持安全距离。

在下雨时，不要使用产品或留产品在户外。

慎防抛出或飞行的物体。将旁观者与产品保持
安全距离。

不要在产品上使用金属刀片。

旋转方向

单独出售的零件或附件。

勿将用过的电动工具、电池/充电电池与家庭废
弃物混合。
当电动工具和电池达到使用寿命时，必须单独收
集，并送至环保回收机构。
请与当地主管部门或经销商联系，了解回收建议
和收集地点。
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    คาํเตอืน!  อา่นวธิใีช ้ภาพประกอบ ขอ้มูลจาํเพาะ และคาํเตอืนดา้น
ความปลอดภยัทัŖงหมดทีŕใหม้ากบัผลติภณัฑ ์ การไม่ปฏบิตัติามคาํแนะนําทีŕ
แสดงอยูด่า้นลา่ง อาจทาํใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต เพลงิไหม ้ และ/หรอืการบาดเจ็บ
รนุแรงได ้

โปรดเก็บเอกสารคาํเตอืนและคาํแนะนําทัŖงหมดเพืŕอใชอ้า้งองิในอนาคต

คาํเตอืนดา้นความปลอดภยัของเครืŕองเล็มหญา้รุน่มสีาย

อย่าใชเ้คร ืŕองเล็มนีŖในชว่งทีŕมสีภาพอากาศเลวรา้ย โดยเฉพาะอย่าง
ยิŕงเมืŕอมคีวามเสีŕยงทีŕจะเกดิฟ้าผ่า การดาํเนินการนีŖจะลดความเสีŕยงของ
ปัญหาทีŕเกดิจากฟ้าผ่าได ้

ตรวจสอบพื Ŗนทีŕอย่างละเอยีดวา่มสีตัวป่์าในบรเิวณทีŕจะใชเ้คร ืŕองเล็ม
หรอืไม่ สตัวป่์าอาจไดร้บับาดเจ็บจากผลติภณัฑใ์นระหวา่งการทาํงาน

ตรวจสอบบรเิวณพืŖนทีŕทีŕจะใชผ้ลติภณัฑอ์ย่างละเอยีดและกาํจดัเศษ
หนิ กิŕงไม ้สายไฟ กระดูก และวตัถแุปลกปลอมอืŕนๆ ทัŖงหมด สิŕงของ
ทีŕกระเด็นอาจทาํใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

กอ่นใชเ้ครืŕองเล็ม ใหต้รวจสอบดว้ยสายตาใหม้ ัŕนใจวา่ใบมดีและชดุ

ประกอบใบมดีไม่ชาํรุดเสยีหาย ชิ Ŗนสว่นทีŕชาํรดุเสยีหายจะเพิŕมความเสีŕยง
ตอ่การบาดเจ็บ

อย่าถอดอปุกรณป้์องกนั อปุกรณป้์องกนัตอ้งมสีภาพการทํางานทีŕดี
และตอ้งตดิต ัŖงอย่างถูกตอ้ง อปุกรณป้์องกนัทีŕหลวม เสยีหาย หรอืทาํงาน
ไม่ถกูตอ้งอาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

ป้องกนัชอ่งระบายความรอ้นทัŖงหมดไม่ใหม้เีศษสิŕงของอดุตนั ชอ่ง
ระบายอากาศทีŕอุดตนัและมีเศษสิŕงของปิดกัŖนอาจส่งผลใหเ้กดิความรอ้นสูง
เกนิไปหรอืเสีŕยงตอ่การเกดิไฟไหม ้

สวมใสอ่ปุกรณป้์องกนัดวงตาและหู อปุกรณป้์องกนัทีŕเพยีงพอจะชว่ยลด
การบาดเจ็บของบคุคล

ในขณะทีŕใชง้านเครืŕองเล็ม ควรสวมรองเทา้เซฟตี Ŗชนิดกนัลืŕนเสมอ 
อย่าใชง้านผลติภณัฑใ์นขณะเทา้เปล่าหรอืสวมรองเทา้แตะ ซึŕงจะ
ชว่ยลดโอกาสในการบาดเจ็บทีŕเทา้จากการสมัผสักบัใบมดีทีŕกาํลงัเคลืŕอนทีŕ

สวมใสเ่สื Ŗอผา้ เชน่ กางเกงขายาวทีŕคลุมขาของผูป้ฏบิตังิานทุกคร ัŖง
ขณะทีŕใชง้านเครืŕองเล็ม การสมัผสักบัใบมดีหรอืเอ็นทีŕเคลืŕอนทีŕอาจทาํให ้
ไดร้บับาดเจ็บได ้

ขอ้มูลทางเทคนิค M18 BLLT

ความเรว็โดยไม่มกีารโหลด

ความเรว็ตํŕา 0-4600/นาที

ความเรว็สงู 0-6200/นาที

เอ็นตดัสงูสดุ ø 2.4 mm

ความสามารถในการตดัสงูสดุ 400 mm

แรงดนัไฟแบตเตอร ีŕ 18 V

นํŖาหนักตามขัŖนตอนของ EPTA 01/2014 (Li-lon  6.0 Ah ... 12.0 Ah) 5.39 – 5.85 kg

อณุหภมูใินการทาํงานทีŕแนะนํา -18 – +50 °C

ชดุแบตเตอร ีŕทีŕแนะนํา M18B..., M18 HB...

ชารจ์เจอรท์ีŕแนะนํา M12-18...; M18 DFC

ขอ้มูลเกีŕยวกบัเสยีงรบกวน/การสัŕน

คา่การปลอ่ยเสยีงรบกวนทีŕกาํหนดตามมาตรฐาน EN 62841

ระดบัแรงดนัของเสยีงทีŕถว่งนํŖาหนัก A 75.0 dB (A)

คา่ K แปรผนั 3.0 dB(A)

ระดบักาํลงัของเสยีงทีŕถว่งนํŖาหนัก A 95.0 dB (A)

คา่ K แปรผนั 3.0 dB(A)

โปรดสวมอปุกรณป์กป้องการไดย้นิ

คา่การสัŕนสะเทอืนรวม (ผลรวมเวกเตอรใ์นสามแกน) ทีŕกาํหนดตาม EN 62841

มอืจบัดา้นหนา้ควบคมุการสัŕน < 2.5 m/s2

มอืจบัดา้นหลงัควบคมุการสัŕน < 2.5 m/s2

คา่ K แปรผนั 1.5 m/s2

คาํเตอืน!

ค่าระดบัการสัŕนสะเทอืนรวมทีŕระบุและค่าระดบัเสยีงดงัรบกวนทีŕระบุในเอกสารคู่มอืการใชง้านฉบบันีŖไดร้บัการวดัผลตามการทดสอบทีŕเป็นไปตามมาตรฐานทีŕ
กาํหนดไวใ้น 62841 และอาจนําไปใชเ้พืŕอเปรยีบเทยีบเคร ืŕองมอืหนึŕงๆ กบัเคร ืŕองมอือืŕน สามารถใชส้าํหรบัการประเมนิความเสีŕยงในเบื Ŗองตน้

คา่การสัŕนสะเทอืนและการเสยีงดงัรบกวนทีŕระบเุป็นขอ้มูลสาํหรบัการใชง้านหลกัของเคร ืŕองมอื อยา่งไรก็ตาม หากเคร ืŕองมอืถกูใชง้านผดิประเภท กบัอปุกรณ์
เสรมิทีŕแตกตา่งกนั หรอืการบาํรงุรกัษาไม่ดพีอ ระดบัการสัŕนสะเทอืนและเสยีงดงัรบกวนอาจจะแตกตา่งออกไป สภาพเหลา่นีŖอาจทาํใหร้ะดบัความเสีŕยงเพิŕมขึ Ŗน
อยา่งมนัียสาํคญัตลอดชว่งเวลาการทาํงานทัŖงหมด

ควรพจิารณาประเมนิระดบัความเสีŕยงของการสัŕนและเสยีงดงัรบกวนทกุคร ัŖงทีŕปิดเคร ืŕองมอืหรอืขณะทีŕเคร ืŕองกาํลงัเดนิเบา สภาพเหลา่นีŖอาจทาํใหร้ะดบัความเสีŕยง
ลดลงอยา่งมนัียสาํคญัตลอดทัŖงระยะเวลาการทาํงาน

ระบมุาตรการความปลอดภยัเพิŕมเตมิเพืŕอปกป้องผูป้ฏบิตังิานจากผลกระทบของการสัŕนสะเทอืนและเสยีงดงัรบกวน เชน่ การบาํรงุรกัษาเคร ืŕองมอืและอปุกรณ์
เสรมิ รกัษามอืใหอ้บอุน่ (ในกรณีการสัŕนสะเทอืน) และจดัระเบยีบการทาํงาน



ไทย 33

ี

อย่าใหผู้ย้นืดูเขา้ใกลใ้นขณะทีŕใชง้านเครืŕองเล็ม เศษวสัดทุีŕกระเด็น
อาจทาํใหไ้ดร้บับาดเจ็บรนุแรงได ้

อย่าใชผ้ลติภณัฑสู์งกวา่ระดบัเอว เพืŕอชว่ยหลกีเลีŕยงการสมัผสัใบมดี
โดยไม่ตัŖงใจและชว่ยใหส้ามารถควบคุมผลติภณัฑไ์ดด้ขีึ Ŗนในสถานการณท์ีŕ
ไม่คาดคดิ

ใชค้วามระมดัระวงัเมืŕอใชง้านเครืŕองเล็มในหญา้เปียก ใหเ้ดนิ หา้ม
วิŕง ซึŕงจะชว่ยลดความเสีŕยงจากการลืŕนลม้ทีŕอาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

อย่าใชง้านเครืŕองเล็มบนพื Ŗนทีŕลาดชนัมากเกนิไป  ซึŕงจะชว่ยลดความ
เสีŕยงจากการสญูเสยีการควบคมุ ลืŕน และลม้ทีŕอาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บ
ได ้

เมืŕอทํางานบนพืŖนทีŕลาดชนั ตอ้งตรวจสอบการวางเทา้เสมอ ทํางาน
ในแนวขวางบนพื Ŗนทีŕลาดชนัเสมอ อย่าขึ Ŗนหรอืลงและใชค้วาม
ระมดัระวงัอย่างยิŕงเมืŕอเปลีŕยนทศิทาง ซึŕงจะชว่ยลดความเสีŕยงจากการ
สญูเสยีการควบคมุ ลืŕน และลม้ทีŕอาจสง่ผลใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้

จดัเก็บสายไฟและสายเคเบลิท ัŖงหมดใหห้่างจากพื Ŗนทีŕการตดัเสมอ 
สายไฟหรอืสายเคเบลิอาจซอ่นอยู่ในพุ่มไมห้รอืกอหญา้และอาจถูกเอ็นหรอื
ใบมดีตดัเสยีหายไดโ้ดยไม่ตัŖงใจ

อย่าใหทุ้กส่วนของรา่งกายเขา้ใกลใ้บใบมดีแต่งกิŕงหรอืเอ็นทีŕกาํลงั
ทํางาน อย่านําวสัดใุดๆ ออกจากผลติภณัฑจ์นกวา่จะถูกตดัการ
เชืŕอมตอ่จากแหล่งจา่ยไฟ ใบมดีแตง่กิŕงหรอืเอ็นทีŕเคลืŕอนทีŕอาจสง่ผลใหไ้ด ้
รบับาดเจ็บสาหสัได ้

เคลืŕอนยา้ยเครืŕองเล็มโดยทีŕปิดสวติชเ์คร ืŕองและใหห้่างจากรา่งกาย
ของคณุ การจบัเคร ืŕองเล็มอยา่งถกูตอ้งจะชว่ยลดโอกาสทีŕจะเกดิการสมัผสั
กบัใบมดีหรอืเอ็นโดยบงัเอญิ

ใชเ้ฉพาะหวัตดัและใบมีดของเครืŕองเล็มหรอืเสน้เอ็นอะไหล่ตาม
ทีŕผูผ้ลติระบุท่านัŖน อย่าเปลีŕยนใบมดีหรอืเอน็ของเครืŕองเล็มดว้ย
ลวดหรอืใบมดีโลหะ การเปลีŕยนชิ Ŗนสว่นทีŕไม่ถกูตอ้งอาจทาํใหส้ญูเสยีการ
ควบคมุ แตกหกั และไดร้บับาดเจ็บ

คาํแนะนําดา้นความปลอดภยัเพิŕมเตมิ

อยา่ใชง้านผลติภณัฑโ์ดยไม่มขีอ้ตอ่ ขอ้ตอ่ตอ้งไดร้บัการยดึอยา่งเหมาะสม
เมืŕอทาํการตดัแตง่กิŕง การใชง้านเคร ืŕองเล็มโดยไม่มขีอ้ตอ่อาจทาํใหไ้ดร้บับาด
เจ็บสาหสั

คาํเตอืนเพิŕมเตมิเกีŕยวกบัความปลอดภยัของแบตเตอรีŕ

   คาํเตอืน! วธิลีดความเสีŕยงในการเกดิไฟไหม ้การบาดเจ็บสว่นบคุคล 
และความเสยีหายตอ่ผลติภณัฑ ์ จากการลดัวงจร อยา่จุม่เคร ืŕองมอื กอ้น
แบตเตอร ี หรอืเคร ืŕองชารจ์ไฟลงในของเหลวหรอืปลอ่ยใหข้องเหลวซมึเขา้สู่
ภายใน ของเหลวทีŕมฤีทธิ řกดักรอ่นหรอืนําไฟฟ้าอาจกอ่ใหเ้กดิการลดัวงจรได ้
เชน่ นํŖาทะเล สารเคมทีางอตุสาหกรรมบางชนิด และผลติภณัฑฟ์อกสหีรอืมี
สว่นผสมการฟอกส ีเป็นตน้

ถอดชดุแบตเตอร ีŕออกกอ่นเร ิŕมกระทาํการใด ๆ กบัผลติภณัฑ ์

หา้มทิ Ŗงแบตเตอร ีŕทีŕใชแ้ลว้กบัขยะครวัเรอืนหรอืโดยการเผาทาํลาย ผูแ้ทน
จาํหน่ายของ MILWAUKEE มขีอ้เสนอในการกูค้นืแบตเตอร ีŕเกา่เพืŕอปกป้อง
สภาพแวดลอ้มของเรา

ไม่เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวร้วมกบัวตัถอุืŕนทีŕเป็นโลหะ (เสยีงตอ่การลดัวงจร)

ชารจ์ชดุแบตเตอร ีŕ System M18 ดว้ยตวัชารจ์สาํหรบั System M18 
เทา่นัŖน อยา่ใชแ้บตเตอร ีŕจากระบบอืŕน ๆ

หา้มเปิดทาํลายแบตเตอร ีŕและเคร ืŕองชารจ์และเก็บไวใ้นหอ้งทีŕแหง้เทา่นัŖน เก็บ
กอ้นแบตเตอร ีŕและอปุกรณช์ารจ์ในทีŕแหง้ตลอดเวลา

กรดแบตเตอร ีŕอาจร ัŕวซมึจากแบตเตอร ีŕทีŕเสยีหายภายใตอุ้ณหภูมสิูงหรอืการ
ใชง้านทีŕหนักมากเกนิไป หากสมัผสักบักรดแบตเตอร ีŕ ใหล้า้งออกทนัทดีว้ย
นํŖาสบู ่หากกรดแบตเตอร ีŕเขา้ตา ลา้งตาใหท้ัŕวดว้ยนํŖาอยา่งนอ้ย 10 นาทแีละ
ไปพบแพทยท์นัที

สภาพการใชง้านทีŕกาํหนด

ผลติภณัฑนี์Ŗมไีวเ้พืŕอใชง้านกลางแจง้ และควบคมุโดยผูป้ฏบิตังิานทีŕยนือยู่
เทา่นัŖน

ผลติภณัฑนี์Ŗไดร้บัการออกแบบมาเพืŕอใชใ้นการตดัหญา้ สาหรา่ยเสน้เล็กๆ 
และพชืผกัอืŕนๆ ทีŕมลีกัษณะใกลเ้คยีงกนัหรอืมคีวามสงูจากพื Ŗนดนิเพยีงเล็ก

นอ้ยเทา่นัŖน

ควรจดัใหร้ะนาบการตดัขนานกบัพื Ŗนดนิในระหวา่งทีŕทาํการตดั

ไม่ควรใช ้ ผลติภณัฑใ์นการตดัหรอืเล็มแนวไม ้ พุ่มไม ้ หรอืพชืผกัอืŕนๆ ใน
ขณะทีŕระนาบการตดัไม่ไดอ้ยูเ่ทา่หรอืใกลเ้คยีงกบัพื Ŗนดนิ

หา้มใชผ้ลติภณัฑเ์พืŕอวตัถปุระสงคอ์ืŕนนอกเหนือจากทีŕระบุ

แบตเตอรีŕ

ควรชารจ์แบตเตอร ีŕทีŕไม่ไดใ้ชง้านเป็นระยะเวลาหนึŕงกอ่นทีŕจะใชง้าน

ประสทิธภิาพของชดุแบตเตอร ีŕจะลดลงหากอณุหภมูสิงูกวา่ 50°C หลกีเลีŕยง
ไม่ใหถ้กูแสดงแดดหรอืความรอ้นเป็นเวลานาน (เสยีงตอ่ความรอ้นเกนิ)

ตอ้งหมัŕนดแูลความสะอาดหนา้สมัผสัตวัชารจ์กบัชดุแบตเตอร ีŕ

เพืŕอยดือายกุารใชง้าน ควรชารจ์แบตเตอร ีŕใหเ้ต็มหลงัการใชง้าน 

เพืŕอรกัษาอายแุบตเตอร ีŕใหน้านทีŕสดุ ใหถ้อดชดุแบตเตอร ีŕออกจากตวัชารจ์
เมืŕอชารจ์ไฟเต็ม

สาํหรบัชดุแบตเตอร ีŕทีŕตอ้งการเก็บไวน้านกวา่ 30 วนั:

 ● เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวท้ีŕอณุหภมูติํŕากวา่ 27°C และหลกีเลีŕยงความชื Ŗน

 ● เก็บชดุแบตเตอร ีŕไวท้ีŕประจ ุ30% - 50%

 ● ใหช้ารจ์แบตเตอร ีŕตามปกตทิกุหกเดอืนทีŕเก็บ

ระบบป้องกนัโอเวอรโ์หลด

กอ้นแบตเตอร ีŕมีต ัวป้องกนัจากการใชง้านมากเกินไปเพืŕอช่วยปกป้อง
จากการใชง้านมากเกนิไปและชว่ยใหม้ัŕนใจว่าเคร ืŕองจะมีอายุการใชง้านทีŕ
ยาวนาน ภายใตค้วามเครยีดทีŕรนุแรง อปุกรณอ์เิล็กทรอนิกสท์ีŕใชแ้บตเตอร ีŕ
จะปิดการทาํงานของผลติภณัฑโ์ดยอตัโนมตั ิ หากตอ้งการรสีตารท์ ใหปิ้ด
เคร ืŕองแลว้เปิดใหม่อกีคร ัŖง หากสตารท์เคร ืŕองจกัรไม่ตดิ แสดงวา่พลงังานใน
แพ็คแบตเตอร ีŕอาจหมดแลว้ ในกรณีนีŖจะตอ้งนําไปชารจ์ไฟในเคร ืŕองชารจ์
แบตเตอร ีŕ

การเคลืŕอนยา้ยแบตเตอรีŕลเิธยีม

แบตเตอร ีŕลิเธียมไอออนอยู่ภายใตข้อ้กาํหนดตามกฎหมายของสินคา้
อนัตราย

การขนส่งแบตเตอร ีŕเหล่านีŖตอ้งกระทาํตามกฎระเบยีบและขอ้บงัคบัของทอ้ง
ถิŕน ของประเทศ และระหวา่งประเทศ

 ● สามารถขนสง่แบตเตอร ีŕทางถนนไดโ้ดยไม่ตอ้งมขีอ้กาํหนดเพิŕมเตมิ

 ● การขนส่งแบตเตอร ีŕลิเธียมไอออนเชงิพานิชยโ์ดยนิติบุคคลอืŕนตอ้ง
ดาํเนินการภายใตก้ฎระเบยีบวา่ดว้ยสนิคา้ทีŕมอีนัตราย การเตรยีมการ
ขนส่งและการขนส่งตอ้งดาํเนินการโดยบุคลากรทีŕผ่านการฝึกอบรมมา
แลว้เทา่นัŖน และในระหวา่งดาํเนินการตอ้งมผูีเ้ช ีŕยวชาญทีŕเกีŕยวขอ้งคอย
กาํกบัดแูล

เมืŕอขนยา้ยแบตเตอร ีŕ:

 ● โปรดตรวจดูใหแ้น่ใจว่าขัŖวสมัผสัของแบตเตอร ีŕไดร้บัการปกป้องและตดิ
ตัŖงฉนวนเพืŕอป้องกนัการลดัวงจร

 ● ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่ากอ้นแบตเตอร ีŕไดร้บัการปกป้องอย่างแน่นหนาอยู่
ในบรรจภุณัฑ ์

 ● หา้มเคลืŕอนยา้ยแบตเตอร ีŕทีŕแตกหรอืร ัŕว

ตรวจสอบกบับรษิทัจดัสง่เพืŕอขอคาํแนะนําเพิŕมเตมิ

การเปลีŕยนเอน็

ใชเ้ฉพาะเอ็นเคร ืŕองเล็มหญา้ MILWAUKEE เทา่นัŖน (ดขูอ้มูลทางเทคนิค) 

เปลีŕยนเสน้เอ็นดว้ยเสน้ขนาด 2.4 มม. 6.0 ม. หรอื 7.6 ม. จากเสน้ 2.0 มม. 

หมายเหต:ุ เมืŕอใชใ้กลพ้ื Ŗนผวิทีŕมกีารขดัสหีรอืในบรเิวณทีŕมกีารเจรญิเตบิโต
หนาแน่นเสน้เอ็นจะสกึหรอเรว็ขึ Ŗน

สาํหรบัการเปลีŕยนเสน้เอ็น โปรดดทูีŕสว่นรปูภาพ

ภายใตก้ารทาํงานปกต ิ เสน้เอ็นทีŕเหลอืควรจะหมุนจากหวัเคร ืŕองเล็มหญา้ใน
ระหวา่งการใชง้าน หากตอ้งการถอดสายเอ็นทีŕเหลอือยูใ่นสว่นหวัออก หรอื
เปลีŕยนสายเอ็นใหม่ ใหก้ลบัหวัเคร ืŕองเล็มหญา้ กดแถบปลดและดงึฝาครอบ
ออกจากสว่นหวั 
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ทิ Ŗงเศษเสน้เอ็นทีŕเหลอืเพยีงสัŖนๆ ใสฝ่าครอบกลบัเขา้ไปทีŕหวัเคร ืŕองเล็มหญา้

การบํารุงรกัษา

ตอ้งใหช้อ่งระบายอากาศเปิดโลง่อยูต่ลอดเวลา

การซอ่มบาํรุงจะตอ้งทาํดว้ยความระมดัระวงัเป็นพิเศษและตอ้งการความรู ้
เฉพาะดา้น โดยควรใหเ้ฉพาะ เจา้หนา้ทีŕเทคนิคซอ่มบาํรงุทีŕผ่านการฝึกอบรม
เป็นผูด้าํเนินการ สาํหรบัการซอ่มบาํรงุ เราขอแนะนําใหค้ณุสง่ผลติภณัฑ ์
ไปยงั ศนูยบ์รกิารของตวัแทนจาํหน่ายทีŕไดร้บัอนุญาต เพืŕอทาํการซอ่มแซม 
ในระหวา่งการซอ่มบาํรงุ ใหใ้ชเ้ฉพาะชิ Ŗนสว่นอะไหลท่ีŕเหมอืนกนัเทา่นัŖน

ดบัเคร ืŕองของอุปกรณแ์ละถอดชดุแบตเตอร ีŕออกก่อนดาํเนินการบาํรุงรกัษา
หรอืทาํความสะอาดใดๆ

คุณสามารถดาํเนินการปรบัเปลีŕยนหรอืซ่อมแซมตามทีŕระบุไวใ้นคู่มือนีŖ
เทา่นัŖน สาํหรบัการซอ่มแซมอืŕนๆ โปรดตดิตอ่ตวัแทนบรกิารทีŕไดร้บัอนุญาต

สาํหรบัสายอะไหล ่ ใหใ้ชเ้ฉพาะสายไนลอนฟิลาเมนตข์นาดเสน้ผ่าน
ศนูยก์ลางตามทีŕอธบิายไวใ้น ตารางขอ้มูลจาํเพาะของคูม่อืฉบบันีŖเทา่นัŖน

หลงัจากใสเ่สน้เอ็นใหม่ ใหป้รบัใหผ้ลติภณัฑอ์ยูใ่นตาํแหน่งพรอ้มใชง้านปกติ
กอ่นทีŕจะสตารท์เคร ืŕอง

หลงัการใชง้านแตล่ะคร ัŖง ใหท้าํความสะอาดผลติภณัฑด์ว้ยผา้แหง้ทีŕออ่นนุ่ม 
หากมสีว่นใดๆ ทีŕไดร้บัความเสยีหาย ควรนําไปสง่ให ้ ศนูยบ์รกิาร ทีŕไดร้บั
อนุญาต ดาํเนินการซอ่มแซมหรอืเปลีŕยน

ตรวจสอบเป็นประจาํวา่ไดข้นัน็อต สลกั และสกรทูัŖงหมดในระดบัความแน่นทีŕ
เหมาะสม เพืŕอใหแ้น่ใจวา่ผลติภณัฑจ์ะอยูใ่นสภาพทีŕสามารถทาํงานไดอ้ยา่ง
ปลอดภยั

ใชอ้ปุกรณเ์สรมิและชิ Ŗนสว่นสาํรองของ MILWAUKEE เทา่นัŖน หากจาํเป็น
ตอ้งเปลีŕยนสว่นประกอบทีŕไม่ไดอ้ธบิายไว ้ โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิารของ 
MILWAUKEE (ดทูีŕรายการการรบัประกนั/ทีŕอยูข่องศนูยบ์รกิารของเรา)

ทา่นสามารถสัŕงภาพกระจายชิ Ŗนสว่นประกอบของผลติภณัฑไ์ด ้ หากตอ้งการ 
โปรดระบปุระเภทผลติภณัฑท์ีŕพมิพร์วมถงึหมายเลขอนุกรมบนฉลาก และสัŕง
ซ ื Ŗอดรออิ Ŗงทีŕตวัแทนบรกิารภายในทอ้งถิŕนของคณุ

เคร ืŕองหมาย

ระวงั! คาํเตอืน! อนัตราย!

โปรดอา่นคาํแนะนําอยา่งระมดัระวงักอ่นเร ิŕมใชเ้คร ืŕองมอื

ถอดชดุแบตเตอร ีŕออกกอ่นเร ิŕมกระทาํการใด ๆ กบั
ผลติภณัฑ ์

สวมถงุมอื

โปรดสวมอปุกรณป์กป้องการไดย้นิ

สวมแวน่ตานิรภยัทกุคร ัŖงทีŕใชผ้ลติภณัฑนี์Ŗ

สวมชดุและรองเทา้ป้องกนัเสมอ

คอยรกัษาระยะหา่งทีŕปลอดภยัจากผลติภณัฑนี์Ŗสาํหรบั
บคุคลทีŕยนืมอง

อยา่ใชใ้นขณะทีŕฝนตกหรอืวางไวน้อกทีŕรม่ในขณะทีŕฝนตก

ระมดัระวงัวตัถทุีŕปลวิหรอืกระเด็น คอยรกัษาระยะหา่งทีŕ
ปลอดภยัจากผลติภณัฑนี์Ŗสาํหรบับคุคลทีŕยนืมอง

อยา่ใชใ้บมดีโลหะบนผลติภณัฑ ์

ทศิทางการหมุน

มชี ิ Ŗนสว่นหรอือปุกรณเ์สรมิแยกจาํหน่ายตา่งหาก

อยา่ทิ Ŗงเคร ืŕองมอืไฟฟ้า แบตเตอร ีŕ แบตเตอร ีŕชนิดชารจ์ซํ Ŗาได ้
รว่มกบัขยะในครวัเรอืน
ตอ้งทิ Ŗงเคร ืŕองมอืไฟฟ้าและแบตเตอร ีŕทีŕหมดอายกุารใชง้าน
แยกตา่งหากและนําไปยงัสถานทีŕรไีซเคลิทีŕเป็นมติรกบัสิŕง
แวดลอ้ม ตรวจสอบกบัผูม้อีาํนาจในทอ้งถิŕนของคณุหรอื
รา้นคา้ปลกีสาํหรบัคาํแนะนําในการรไีซเคลิและจดุเก็บ
รวบรวม
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 PERINGATAN!  Baca semua peringatan keselamatan, 
petunjuk, ilustrasi, dan spesifi kasi yang disertakan bersama 
produk. Tidak dipatuhinya semua petunjuk di bawah ini, dapat 
berakibat sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera parah.
Simpan semua peringatan dan petunjuk sebagai referensi 
sewaktu-waktu.

PERINGATAN KESELAMATAN ALAT PEMOTONG 
TEPI (LINE TRIMMER)

Jangan gunakan mesin saat cuaca buruk, terutama 
ketika ada risiko terjadi petir. Langkah ini mengurangi risiko 
tersambar petir.
Periksa area tempat mesin akan digunakan dengan 
saksama akan adanya satwa liar. Satwa liar dapat terluka 

oleh produk selama pengoperasian.
Periksa dengan teliti area di mana produk akan digunakan 
dan singkirkan semua batu, kayu, kabel, tulang, dan benda 
asing lainnya. Objek yang terlempar dapat menyebabkan 
cedera.
Sebelum menggunakan mesin, selalu periksa secara 
visual untuk melihat apakah pemotong dan rakitan 
pemotong tidak rusak. Komponen yang rusak meningkatkan 
risiko cedera.
Jaga pelindung tetap berada di tempatnya. Pelindung 
harus dalam kondisi kerja dan dipasang dengan benar. 
Pelindung yang longgar, rusak, atau tidak berfungsi dengan 
baik dapat menyebabkan cedera.
Jaga agar semua saluran masuk udara pendingin bersih 
dari serpihan. Saluran masuk udara yang tersumbat dan 

DATA TEKNIS M18 BLLT

Kecepatan tanpa beban

Kecepatan rendah 0-4600/menit

Kecepatan tinggi 0-6200/menit

Tali pemotongan maks ø 2,4 mm

Kapasitas pemotongan maks 400 mm

Tegangan baterai 18 V

Bobot sesuai dengan Prosedur EPTA 01/2014 (Li-ion  6,0 Ah ... 12 ,0 Ah) 5,39 – 5,85 kg

Suhu pengoperasian sekitar yang direkomendasikan -18 – +50 °C

Paket baterai yang direkomendasikan M18B..., M18 HB...

Pengisi daya yang direkomendasikan M12-18...; M18 DFC

Informasi derau/vibrasi

Nilai emisi derau ditentukan menurut EN 62841

Tingkat tekanan suara tertimbang A 75,0 dB (A)

K Ketidakpastian 3,0 dB(A)

Tingkat daya suara tertimbang A 95,0 dB (A)

K Ketidakpastian 3,0 dB(A)

Pakai pelindung telinga.

Total nilai vibrasi (jumlah vektor di ketiga aksis) ditentukan sesuai EN 62841.

Vibrasi tuas depan < 2,5 m/s2

Vibrasi tuas belakang < 2,5 m/s2

K Ketidakpastian 1,5 m/s2

PERINGATAN!
Tingkat getaran total yang dinyatakan dan tingkat emisi derau yang dinyatakan dalam lembaran informasi ini telah diukur sesuai 
dengan uji standar yang ditentukan dalam 62841 dan dapat digunakan untuk membandingkan satu alat dengan alat lainnya. 
Dapat digunakan untuk penilaian awal keterpaparan.
Tingkat getaran dan emisi derau yang dinyatakan menggambarkan aplikasi utama alat ini. Namun jika alat ini digunakan untuk 
aplikasi yang berbeda, dengan aksesori yang berbeda atau tidak dirawat dengan baik, getaran dan emisi kebisingan yang timbul 
mungkin berbeda. Kondisi ini dapat meningkatkan tingkat paparan secara signifi kan sepanjang periode kerja keseluruhan.
Perkiraan tingkat paparan terhadap getaran dan derau juga harus memperhitungkan saat-saat ketika alat dimatikan atau ketika 
produk sedang dinyalakan tetapi tidak digunakan. Kondisi ini dapat menurunkan tingkat paparan secara signifi kan selama periode 
kerja total.
Identifi kasi langkah-langkah keselamatan tambahan untuk melindungi operator dari efek getaran dan derau, seperti merawat 
peralatan dan aksesori, menjaga tangan tetap hangat (terkait getaran), dan mengatur pola kerja.



36 Bahasa Indonesia

kotoran dapat menyebabkan pemanasan berlebih atau risiko 
kebakaran.
Gunakan pelindung mata dan pelindung telinga. Peralatan 
pelindung yang memadai mengurangi cedera.
Saat mengoperasikan mesin, selalu kenakan alas kaki 
antiselip dan pelindung. Jangan mengoperasikan produk 
saat bertelanjang kaki atau mengenakan sandal terbuka. 
Langkah ini mengurangi kemungkinan cedera pada kaki akibat 
bersentuhan dengan pemotong yang bergerak.
Selalu kenakan pakaian, seperti celana panjang, yang 
menutupi kaki operator saat mengoperasikan mesin. 
Menyentuh pemotong atau tali pemotong yang bergerak dapat 
menyebabkan cedera.
Jauhkan pengamat saat mengoperasikan mesin. Puing-
puing yang beterbangan dapat menyebabkan cedera yang 
serius.
Jangan mengoperasikan produk di atas tinggi pinggang. 
Cara ini membantu mencegah kontak yang tidak diinginkan 
dengan pemotong dan memungkinkan kendali yang lebih baik 
atas produk dalam situasi yang tidak terduga.
Berhati-hatilah saat mengoperasikan mesin di rumput 
basah. Berjalan, jangan pernah berlari. Langkah 
ini mengurangi risiko terpeleset dan jatuh yang dapat 
mengakibatkan cedera.
Jangan operasikan mesin di lereng yang terlalu curam.  
Langkah ini mengurangi risiko kehilangan kendali, terpeleset, 
dan jatuh yang dapat mengakibatkan cedera.
Saat bekerja di lereng, selalu pastikan pijakan Anda, 
selalu bekerja di seberang lereng, jangan naik atau turun 
dan berhati-hatilah saat mengubah arah. Langkah ini 
mengurangi risiko kehilangan kendali, terpeleset, dan jatuh 
yang dapat mengakibatkan cedera.
Jauhkan semua kawat dan kabel dari area pemotongan. 
Kawat atau kabel listrik dapat tersembunyi di pagar atau 
semak-semak dan dapat terpotong secara tidak sengaja oleh 
tali atau pemotong.
Jauhkan semua bagian tubuh dari pemotong atau tali 
pemangkas yang bergerak. Jangan membersihkan 
material apa pun dari produk hingga produk dilepaskan 
dari catu daya. Pemotong atau tali pemangkas yang bergerak 
dapat mengakibatkan cedera serius.
Bawa mesin dengan kondisi mesin dimatikan dan 
menjauh dari tubuh Anda. Penanganan mesin yang benar 
akan mengurangi kemungkinan kontak yang tidak disengaja 
dengan pemotong atau tali pemangkas yang bergerak.
Hanya gunakan kepala pemotongan dan pemotong atau 
tali pemangkas pengganti yang ditentukan oleh produsen. 
Jangan mengganti pemotong atau tali pemangkas dengan 
kawat atau bilah logam. Suku cadang pengganti yang tidak 
tepat dapat menyebabkan hilangnya kendali, kerusakan, dan 
cedera.

PETUNJUK KESELAMATAN TAMBAHAN

Jangan mengoperasikan produk tanpa penggandeng (coupler) 
yang terpasang. Coupler harus dieratkan dengan benar saat 
memangkas. Mengoperasikan pemangkas tanpa coupler 
menyebabkan cedera parah.

PERINGATAN KESELAMATAN BATERAI TAMBAHAN

 PERINGATAN! Untuk mengurangi risiko kebakaran, 
cedera pribadi, dan kerusakan produk akibat hubungan arus 
pendek, jangan pernah merendam alat, baterai atau charger 

Anda dalam cairan atau membiarkan cairan mengalir di 
dalamnya. Cairan korosif atau konduktif, seperti air laut, 
bahan kimia industri tertentu, dan produk pemutih atau yang 
mengandung pemutih, dan sebagainya, dapat menyebabkan 
hubungan arus pendek.
Lepaskan paket baterai sebelum memulai pekerjaan apa pun 
pada produk.
Jangan membuang unit baterai bekas dalam sampah 
rumah tangga atau membakarnya. Distributor MILWAUKEE 
menawarkan untuk mengambil baterai lama guna melindungi 
lingkungan kita.
Jangan menyimpan paket baterai bersama benda logam 
(risiko arus pendek).
Hanya gunakan pengisi daya System M18 untuk mengisi daya 
paket baterai System M18. Jangan menggunakan unit baterai 
dari sistem lain.
Jangan sekali-kali membuka unit baterai dan pengisi daya 
serta hanya simpan di tempat kering. Jaga kemasan baterai 
dan pengisi daya tetap kering di sepanjang waktu.
Asam baterai dapat merembes dari baterai yang rusak akibat 
beban atau suhu yang ekstrem. Jika asam baterai mengenai 
Anda, segera cuci dengan sabun dan air Jika mengenai mata, 
bilas sebanyak-banyaknya selama setidaknya 10 menit dan 
segera dapatkan penanganan medis.

KONDISI PENGGUNAAN KHUSUS

Produk ini dimaksudkan hanya untuk penggunaan di luar 
ruangan oleh seorang operator yang berdiri.
Produk ini dirancang untuk memotong rumput, ilalang tipis, 
atau tumbuhan lain yang sejenis yang tumbuh pada atau 
setinggi permukaan tanah.
Bidang pemotongan harus hampir paralel dengan permukaan 
tanah saat melakukan pemangkasan.
Produk ini tidak untuk digunakan untuk memotong atau 
memangkas tanaman pagar, semak-semak, atau tumbuhan 
lain di mana bidang pemotongan tidak pada atau setinggi 
permukaan tanah.
Jangan menggunakan produk untuk tujuan lain.

BATERAI

Paket baterai yang belum digunakan selama beberapa waktu 
harus diisi kembali dayanya sebelum digunakan.
Suhu yang melebihi 50°C akan mengurangi kinerja paket 
baterai. Hindari paparan berkepanjangan terhadap panas atau 
sinar matahari (risiko panas berlebihan).
Kontak pada pengisi daya dan paket baterai harus dijaga 
kebersihannya.
Untuk masa pemakaian optimal, paket baterai harus diisi 
dayanya hingga penuh setelah digunakan. 
Untuk memaksimalkan masa pemakaian baterai, lepaskan 
paket baterai dari pengisi daya setelah terisi sepenuhnya.
Untuk penyimpanan paket baterai lebih dari 30 hari:

 ● Simpan paket baterai jika suhu berada di bawah 27°C dan 
jauhkan dari kelembapan.

 ● Simpan paket baterai dalam kondisi terisi dayanya 30% -
50%.

 ● Jika penyimpanan paket baterai mencapai enam bulan, isi
daya baterai seperti biasa.
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PENGAMAN BEBAN BERLEBIH

Unit baterai memiliki perlindungan beban berlebih yang 
melindunginya dari beban berlebih dan memastikan masa 
pakai yang lama. Di bawah tekanan ekstrim, eletronik baterai 
akan mematikan produk secara otomatis. Untuk menyalakan 
kembali, matikan produk dan nyalakan kembali. Jika mesin 
tidak dapat dihidupkan kembali, paket baterai mungkin telah 
benar-benar habis. Dalam hal ini, baterai harus diisi ulang di 
dalam pengisi baterai.

MENGANGKUT BATERAI LITIUM

Baterai litium-ion tunduk pada persyaratan Legislasi Barang 
Berbahaya.
Pengangkutan baterai ini harus dilakukan sesuai regulasi dan 
peraturan daerah, nasional, dan internasional.

 ● Baterai dapat diangkut melalui jalan darat tanpa
persyaratan khusus.

 ● Pengangkutan komersial baterai Litium-ion oleh pihak
ketiga tunduk pada peraturan Barang Berbahaya.
Persiapan pengangkutan dan pengangkutan harus
dilakukan oleh orang yang terlatih dan prosesnya harus
didampingi oleh pakar yang terkait.

Ketika mengangkut baterai:
 ● Pastikan terminal kontak baterai terlindungi dan terinsulasi 

untuk mencegah terjadinya korsleting.
 ● Pastikan bahwa unit baterai aman dari gerakan dalam

pengemasan.
 ● Jangan mengangkut baterai yang retak atau bocor.

Tanyakan kepada perusahaan pengiriman untuk memperoleh 
pemberitahuan lebih lanjut.

MENGGANTI TALI PEMOTONG

Hanya gunakan tali pemangkas MILWAUKEE (lihat data 
teknis). 
Gantilah tali pemotong dengan tali 6,0 m berdiameter 2,4 mm 
atau tali 7,6 m berdiameter 2,0 mm. 
CATATAN: Saat digunakan di dekat permukaan yang abrasif 
atau dalam tumbuhan yang padat, tali pemotong lebih cepat 
aus.
Untuk mengganti tali pemotong, lihat bagian gambar.
Dalam operasi normal, senar yang tersisa harus dibuang dari 
kepala pemintalan selama digunakan. Untuk melepas tali yang 
tersisa di kepala, atau untuk mengganti tali dengan yang lain, 
balik kepala pemangkas, tekan tab pelepas dan tarik penutup 
dari kepala tersebut. 

Buang sisa-sisa tali yang pendek. Pasang kembali penutup ke 
kepala pemangkas.

PEMELIHARAAN

Slot ventilasi produk tidak boleh tertutup sepanjang waktu.
Perbaikan membutuhkan kehati-hatian ekstra dan 
pengetahuan, dan harus dilakukan hanya oleh seorang teknisi 
yang memenuhi syarat Untuk perbaikan, kami menyarankan 
agar Anda mengembalikan produk ke pusat layanan resmi 

terdekat. Ketika memperbaiki, gunakan hanya suku cadang 
yang benar-benar identik/serupa.
Matikan dan lepaskan baterai sebelum melakukan perawatan 
atau pembersihan.
Anda hanya dapat melakukan penyesuaian atau perbaikan 
seperti dijelaskan dalam manual ini. Untuk perbaikan lain, 
hubungi agen layanan resmi.
Untuk penggantian tali, hanya gunakan tali fi lamen nilon 
dengan diameter yang dijelaskan dalam tabel spesifi kasi dari 
manual ini.
Setelah memperpanjang tali pemotong baru, selalu 
kembalikan produk ke posisi operasi normalnya sebelum mulai 
menggunakan.
Setelah penggunaan, bersihkan produk dengan kain yang 
halus dan kering. Bagian manapun yang rusak atau aus 
harus diperbaiki sebagimana mestinya atau diganti oleh pusat  
layanan resmi.
Sering-seringlah memeriksa semua mur, baut, dan sekrup 
untuk memastikan produk berada dalam kondisi kerja yang 
aman.
Gunakan hanya aksesori MILWAUKEE dan suku cadang 
MILWAUKEE. Jika komponen yang belum dijelaskan harus 
diganti, hubungi salah satu dari pusat layanan MILWAUKEE 
kami (lihat daftar alamat layanan/garansi kami).
Jika diperlukan, gambar pecahan komponen dapat dipesan. 
Sebutkan tipe produk dan nomor seri yang tertera pada label 
dan pesanlah gambarnya pada agen layanan setempat.

SIMBOL

PERHATIAN! Peringatan! Bahaya!

Baca petunjuk dengan cermat sebelum 
memulai menggunakan produk.

Lepaskan paket baterai sebelum memulai 
pekerjaan apa pun pada produk.

Pakai sarung tangan.

Pakai pelindung telinga.

Selalu pakai kacamata goggle saat 
menggunakan produk ini.

Selalu gunakan pakaian dan sepatu pelindung.
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Pastikan pengamat/penonton berada pada 
jarak aman dari produk ini.

Jangan menggunakannya di tengah hujan atau 
membiarkannya di luar saat hujan.

Waspadalah akan benda yang terlempar atau 
beterbangan. Pastikan pengamat/penonton 
berada pada jarak aman dari produk ini.

Jangan gunakan pisau baja pada produk.

Arah rotasi

Suku cadang dan aksesoris dijual terpisah.

Jangan membuang alat-alat listrik, baterai/
baterai isi ulang bersama-sama dengan 
sampah rumah tangga.
Peralatan listrik dan baterai yang telah 
mencapai akhir masa pakainya harus 
dikumpulkan secara terpisah dan dikembalikan 
ke fasilitas daur ulang yang kompatibel 
terhadap lingkungan. Tanyakan kepada pihak 
berwenang atau peritel setempat mengenai 
daur ulang dan titik pengumpulan.
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 CẢNH BÁO! Hãy đọc tất cả các cảnh báo an toàn, hướng 
dẫn, hình minh họa và thông số kỹ thuật đi kèm dụng cụ có 
động cơ này. Không tuân thủ những cảnh báo và chỉ dẫn có 
thể dẫn đến giật điện, hỏa hoạn và/hoặc chấn thương nghiêm 
trọng.
Giữ lại tất cả những cảnh báo và chỉ dẫn để tham khảo sau 
này.

CẢNH BÁO AN TOÀN CỦA MÁY CẮT DÂY

Không sử dụng máy trong điều kiện thời tiết xấu, đặc biệt 
là khi có nguy cơ xảy ra sét đánh. Làm như vậy sẽ giúp giảm 
nguy cơ bị sét đánh.
Kiểm tra kỹ lưỡng khu vực có động vật hoang dã nơi sẽ sử 
dụng máy. Động vật hoang dã có thể bị thương do sản phẩm 
trong quá trình vận hành.
Kiểm tra kỹ khu vực sử dụng sản phẩm và loại bỏ tất cả 

đá, que, dây, xương và các vật lạ khác. Vật thể bị văng ra có 
thể gây thương tích cho người.
Trước khi sử dụng máy, luôn kiểm tra bằng mắt thường 
để thấy máy cắt và cụm máy cắt không bị hư hỏng. Các bộ 
phận bị hư hỏng làm tăng nguy cơ bị thương.
Giữ các khung bảo vệ tại chỗ. Các khung bảo vệ phải 
hoạt động tốt và phải được lắp đúng cách. Khung bảo vệ bị 
lỏng, bị hỏng hoặc hoạt động không chính xác có thể dẫn đến 
thương tích cá nhân.
Giữ cho tất cả các cửa hút gió làm mát không có cặn bẩn. 
Các cửa hút gió bị tắc và mảnh vụn có thể dẫn đến quá nhiệt 
hoặc có nguy cơ cháy nổ.
Đeo dụng cụ bảo vệ mắt và tai. Trang bị bảo hộ đầy đủ giúp 
giảm thương tích cá nhân.
Trong khi vận hành máy, luôn đeo giày bảo hộ và chống 
trượt. Không vận hành sản phẩm khi đi chân trần hoặc 
đi dép hở. Làm vậy sẽ giúp giảm nguy cơ bị thương cho bàn 

THÔNG SỐ KỸ THUẬT M18 BLLT
Tốc độ không tải

Tốc độ thấp 0-4600/phút

Tốc độ cao 0-6200/phút

Đường cắt tối đa ø 2,4 mm

Công suất cắt tối đa 400 mm

Điện áp pin 18 V

Trọng lượng theo Quy Trình EPTA 01/2014 (Li-ion 6,0 Ah...12,0 Ah) 5,39 – 5,85 kg

Nhiệt độ môi trường khuyến nghị khi vận hành -18 – +50 °C

Loại pin được khuyến nghị M18B..., M18 HB...

Bộ sạc được khuyến nghị M12-18...; M18 DFC

Thông tin về tiếng ồn/độ rung

Giá trị phát sinh tiếng ồn được xác định theo tiêu chuẩn EN 62841.

Cấp độ áp suất âm thanh trọng số A 75,0 dB (A)

Độ bất định K 3,0 dB(A)

Cấp độ công suất âm thanh trọng số A 95,0 dB (A)

Độ bất định K 3,0 dB(A)

Đeo thiết bị bảo vệ tai.

Tổng giá trị rung chấn (tổng véc-tơ theo ba trục) được xác định theo tiêu chuẩn EN 62841.

Tay cầm trước rung < 2,5 m/s2

Tay cầm sau rung < 2,5 m/s2

Độ bất định K 1,5 m/s2

CẢNH BÁO!
Tổng giá trị mức độ rung chấn và giá trị phát thải tiếng ồn được công bố được đưa ra trong hướng dẫn sử dụng này đã được đo 
theo thử nghiệm chuẩn hóa đã cho ở mục 62841 và có thể được sử dụng để so sánh với công cụ khác. Có thể sử dụng chúng 
để đánh giá sơ bộ về mức độ tiếp xúc.
Các giá trị phát thải tiếng ồn và rung chấn được công bố thể hiện cho ứng dụng chính của công cụ. Tuy nhiên, nếu sản phẩm 
được sử dụng cho các ứng dụng khác nhau, với các phụ kiện khác nhau hoặc được bảo dưỡng kém, thì mức độ phát rung chấn 
và tiếng ồn có thể khác nhau. Những điều kiện này có thể làm tăng đáng kể mức độ tiếp xúc trong tổng thời gian làm việc.
Việc ước tính mức độ tiếp xúc với tiếng ồn và rung chấn cần tính đến số lần công cụ được tắt hoặc khi nó đang chạy không tải. 
Những điều kiện này có thể làm giảm đáng kể mức độ tiếp xúc trong tổng thời gian làm việc.
Xác định các biện pháp an toàn bổ sung để bảo vệ người vận hành khỏi các tác động của rung chấn và tiếng ồn, như bảo trì công 
cụ và các phụ kiện, giữ cho tay ấm (trong trường hợp rung chấn), sắp xếp các quy trình làm việc.
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chân do tiếp xúc với máy cắt đang di chuyển.
Luôn mặc quần áo chẳng hạn như quần dài che chân 
người vận hành khi vận hành máy. Tiếp xúc với máy cắt 
hoặc dây đang chuyển động có thể gây thương tích.
Tránh xa những người xung quanh trong khi vận hành 
máy. Các mảnh vỡ văng ra có thể dẫn đến thương tích cá 
nhân nghiêm trọng.
Không vận hành sản phẩm trên chiều cao của thắt lưng. 
Như vậy sẽ giúp ngăn chặn tình huống vô tình tiếp xúc với 
máy cắt và cho phép kiểm soát sản phẩm tốt hơn trong các 
tình huống bất ngờ.
Thận trọng khi vận hành máy ở nơi có cỏ ướt. Đi bộ, đừng 
bao giờ chạy. Làm vậy sẽ giúp giảm nguy cơ trượt và ngã có 
thể dẫn đến thương tích cá nhân.
Không vận hành máy trên các dốc quá cao. Làm vậy sẽ 
giúp giảm nguy cơ mất kiểm soát, trượt và ngã có thể dẫn đến 
thương tích cá nhân.
Khi làm việc trên dốc, hãy luôn để chân chắc chắn, luôn 
làm việc trên mặt của dốc, không bao giờ đưa lên hoặc 
xuống và hết sức thận trọng khi thay đổi hướng. Làm vậy 
sẽ giúp giảm nguy cơ mất kiểm soát, trượt và ngã có thể dẫn 
đến thương tích cá nhân.
Để tất cả dây điện và dây cáp cách xa khu vực cắt. Dây điện 
hoặc cáp có thể bị ẩn trong hàng rào hoặc bụi rậm và có thể bị 
dây hoặc máy cắt vô tình cắt phải hoặc làm hỏng.
Luôn chú ý không để các bộ phận của cơ thể tới gần lưỡi 
cắt hoặc dây của máy cắt tỉa đang chuyển động. Không 
loại bỏ bất kỳ vật liệu nào khỏi sản phẩm cho đến khi đã 
ngắt nguồn điện của sản phẩm. Lưỡi cắt hoặc dây của máy 
cắt tỉa đang chuyển động có thể dẫn đến thương tích cá nhân 
nghiêm trọng.
Mang máy khi máy đã tắt và cách xa cơ thể của bạn. Xử lý 
máy đúng cách sẽ làm giảm khả năng vô tình tiếp xúc với lưỡi 
cắt hoặc dây của máy cắt tỉa đang chuyển động.
Chỉ sử dụng đầu cắt thay thế và lưỡi cắt hoặc dây của máy 
cắt tỉa theo chỉ định của nhà sản xuất. Không thay thế lưỡi 
cắt hoặc dây của máy cắt tỉa bằng dây hoặc lưỡi kim loại. 
Các bộ phận thay thế không chính xác có thể gây mất kiểm 
soát, rơi vỡ và thương tích.

CÁC HƯỚNG DẪN AN TOÀN BỔ SUNG

Không vận hành sản phẩm mà không có bộ nối tại chỗ. Bộ nối 
phải được cố định đúng cách khi cắt. Vận hành máy cắt tỉa mà 
không có bộ nối sẽ gây ra thương tích nghiêm trọng.

CÁC CẢNH BÁO AN TOÀN BỔ SUNG CHO PIN

 CẢNH BÁO! Để giảm nguy cơ hỏa hoạn, chấn thương cá 
nhân và hư hại sản phẩm do ngắn mạch, không bao giờ nhúng 
sản phẩm, pin hay bộ sạc trong chất lỏng hoặc cho phép chất 
lỏng xâm nhập vào chúng. Các chất lỏng ăn mòn hoặc dẫn 
điện, ví dụ như nước biển, một số hóa chất công nghiệp, và 
chất tẩy hoặc sản phẩm chứa chất tẩy, v.v., đều có thể gây 
ngắn mạch.
Tháo pin trước khi bắt đầu thao tác với sản phẩm.
Không thải bỏ các pin cũ theo rác thải sinh hoạt hoặc đốt 
chúng. Các nhà phân phối MILWAUKEE đề nghị được lấy lại 
các pin cũ để bảo vệ môi trường của chúng ta.
Không bảo quản pin cùng với vật dụng kim loại (nguy cơ ngắn 
mạch).
Chỉ sử dụng các bộ sạc M18 System để sạc pin M18 System. 
Không sử dụng pin từ các hệ thống khác.

Không bao giờ phá vỡ các pin và bộ sạc, và chỉ bảo quản 
chúng trong các phòng khô. Luôn đảm bảo các pin và bộ sạc 
được khô.
Axit trong pincó thể rò rỉ từ pin bị hư hại trong điều kiện nhiệt 
độ khắc nghiệt hoặc tải quá nặng. Nếu bị tiếp xúc với axit 
trong pin, hãy rửa ngay lập tức bằng xà phòng và nước. Trong 
trường hợp axit tiếp xúc với mắt, hãy rửa sạch trong ít nhất 10 
phút và ngay lập tức đi khám bác sĩ.

ĐIỀU KIỆN SỬ DỤNG CỤ THỂ

Sản phẩm chỉ được thiết kế để người vận hành đứng sử dụng 
ngoài trời.
Sản phẩm được thiết kế để cắt cỏ, cỏ dại mềm và các loại thực 
vật tương tự khác bằng hoặc ngang với mặt đất.
Mặt phẳng cắt phải gần như song song với mặt đất khi cắt.
Không được sử dụng sản phẩm để cắt hoặc tỉa hàng rào, bụi 
rậm, hoặc các thảm thực vật khác có mặt phẳng cắt không 
bằng hoặc ngang với mặt đất.
Không sử dụng sản phẩm cho bất kỳ mục đích nào khác.

PIN

Các pin chưa được sử dụng trong một thời gian dài nên được 
sạc lại trước khi sử dụng.
Nhiệt độ vượt quá 50°C làm giảm hiệu năng của pin. Tránh 
tiếp xúc trong thời gian dài với nhiệt độ hoặc ánh nắng mặt trời 
(nguy cơ quá nhiệt).
Các đầu tiếp xúc của bộ sạc và pin phải được giữ sạch.
Để có tuổi thọ tối ưu, các pin phải được sạc đầy sau mỗi lần 
sử dụng. 
Để đảm bảo tuổi thọ pin lâu nhất có thể, hãy rút pin ra khỏi bộ 
sạc sau khi nó được sạc đầy.
Khi cất trữ pin lâu hơn 30 ngày:

 ● Bảo quản pin ở nơi khô, có nhiệt độ dưới 27°C.
 ● Bảo quản pin trong điều kiện sạc 30% - 50%
 ● Sau mỗi 6 tháng bảo quản, sạc pin như bình thường.

BẢO VỆ QUÁ TẢI

Pin có tính năng chống quá tải giúp bảo vệ pin không bị quá tải 
và đảm bảo tuổi thọ pin. Trong điều kiện ứng suất quá lớn, bộ 
phận điện tử của pin sẽ tự động tắt sản phẩm. Để khởi động 
lại, hãy tắt sản phẩm rồi bật lại. Nếu sản phẩm không khởi 
động lại, có thể đã hết sạch pin. Trong trường hợp này, phải 
sạc lại máy trong bộ sạc pin.

VẬN CHUYỂN PIN LITHIUM

Các pin lithium-ion cần tuân thủ Luật về Hàng hóa Nguy hiểm.
Việc vận chuyển các pin này phải được thực hiện theo các 
điều kiện và quy định của địa phương, quốc gia và quốc tế.

 ● Pin có thể được vận chuyển bằng đường bộ mà không có
yêu cầu nào khác.

 ● Việc vận chuyển thương mại pin lithium-ion bởi các bên
thứ ba cần tuân thủ quy định về Hàng hóa Nguy hiểm. Việc 
chuẩn bị vận chuyển và vận chuyển cần được thực hiện 
bởi những người được đào tạo phù hợp và quy trình này
phải được giám sát bởi các chuyên gia trong ngành.

Khi vận chuyển pin:
 ● Đảm bảo các đầu tiếp xúc của pin được bảo vệ và cách
điện để ngăn ngắn mạch.
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 ● Đảm bảo pin được cố định để không di chuyển trong bao
bì.

 ● Không vận chuyển các pin bị nứt hoặc rò rỉ.
Kiểm tra với công ty chuyển tiếp để được tư vấn thêm.

THAY THẾ DÂY CẮT

Chỉ sử dụng dây máy cắt tỉa MILWAUKEE (xem thông số kỹ 
thuật). 
Thay thế dây cắt bằng dây 6,0 m / 2,4 mm hoặc dây 7,6 m / 
2,0 mm. 
LƯU Ý: Khi được sử dụng gần các bề mặt mài mòn hoặc có 
mật độ dày, dây cắt sẽ mòn nhanh hơn.
Để thay thế dây cắt, hãy xem phần hình ảnh.
Trong điều kiện hoạt động bình thường, phần dây còn lại phải 
được ném khỏi đầu quay trong quá trình sử dụng. Để tháo 
đoạn dây còn lại trên đầu hoặc để thay dây bằng dây khác, 
hãy lật ngược đầu máy cắt tỉa, nhấn các nút nhả và kéo nắp 
ra khỏi đầu. 

Tháo bỏ mọi phần còn lại của dây ngắn. Gắn nắp lại vào đầu 
máy cắt tỉa.

BẢO TRÌ

Các khe thông gió của sản phẩm lúc nào cũng phải sạch sẽ.
Chỉ kỹ thuật viên bảo dưỡng có trình độ mới được thực hiện 
bảo dưỡng và người này phải cẩn thận và có kiến thức chuyên 
sâu. Để bảo dưỡng, hãy trả sản phẩm, pin và bộ sạc về trung 
tâm bảo dưỡng được ủy quyền gần nhất để sửa chữa. Khi bảo 
dưỡng, chỉ sử dụng các bộ phận thay thế giống hệt.
Tắt và tháo pin trước khi tiến hành bất kỳ công việc bảo trì 
hoặc vệ sinh nào.
Bạn chỉ có thể thực hiện điều chỉnh hoặc sửa chữa được mô 
tả trong hướng dẫn này. Đối với các sửa chữa khác, hãy liên 
hệ với trung tâm bảo dưỡng được ủy quyền để họ thực hiện.
Đối với dây thay thế, chỉ sử dụng dây sợi nhỏ nylon có đường 
kính được mô tả trong bảng thông số kỹ thuật của sách hướng 
dẫn này.
Sau khi kéo dài dây cắt mới, luôn đưa sản phẩm về vị trí hoạt 
động bình thường trước khi khởi động.
Sau mỗi lần sử dụng, lau sạch sản phẩm bằng vải khô, mềm. 
Bất kỳ bộ phận nào bị hư hỏng phải được trạm bảo dưỡng 
MILWAUKEE sửa chữa hoặc thay thế.
Kiểm tra độ chặt phù hợp của tất cả các đai ốc, bu lông và ốc 
vít trong khoảng thời gian thường xuyên để đảm bảo rằng sản 
phẩm vẫn ở trong tình trạng hoạt động an toàn.
Chỉ sử dụng các phụ kiện và phụ tùng thay thế của 
MILWAUKEE. Không được thay thế các thành phần theo 
những cách không được mô tả ở đây, vui lòng liên hệ một 
trong những đại lý dịch vụ MILWAUKEE của chúng tôi (xem 
danh sách địa chỉ bảo hành/dịch vụ của chúng tôi).
Nếu cần, có thể yêu cầu xem hình vẽ mô tả chi tiết các bộ 
phận. Vui lòng nêu rõ số sê-ri cũng như loại sản phẩm được 
in trên nhãn và yêu cầu bản vẽ tại các trung tâm dịch vụ địa 
phương của bạn.

BIỂU TƯỢNG

Chú ý! Cảnh báo! Nguy hiểm!

Vui lòng đọc cẩn thận hướng dẫn trước khi sử 
dụng máy.

Tháo pin trước khi bắt đầu thao tác với sản 
phẩm.

Đeo găng tay.

Đeo thiết bị bảo vệ tai.

Luôn đeo kính bảo vệ khi sử dụng sản phẩm.

Luôn mặc quần áo bảo hộ và đi giày dép.

Yêu cầu những người xung quanh giữ khoảng 
cách an toàn với sản phẩm.

Không sử dụng dưới trời mưa hoặc để ngoài 
trời khi trời mưa.

Cẩn thận với những đồ vật bị văng hoặc bay ra. 
Yêu cầu những người xung quanh giữ khoảng 
cách an toàn với sản phẩm.

Không sử dụng lưỡi cắt kim loại trên sản phẩm.

Hướng xoay

Các bộ phận hoặc phụ kiện được bán riêng.
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Không vứt bỏ các dụng cụ điện, pin/pin có thể 
sạc lại cùng với rác thải sinh hoạt.
Các dụng cụ điện và pin đã hết hạn sử dụng 
phải được thu gom riêng và đưa về một cơ sở 
tái chế phù hợp với môi trường. Xác nhận với 
chính quyền địa phương hoặc nhà bán lẻ để 
được tham vấn về việc tái chế và điểm thu gom.
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警告！本電動工具に同梱されているすべての安全警告、
指示、図、仕様をお読みください。下記のすべての指示に従
わない場合、感電や火災が発生したり、重傷を負う可能性が
あります。
今後の参考のために、すべての警告と指示を保存します。

刈払機に関する安全警告

悪天候下、特に落雷の危険がある場合は、本製品は使用しな
いでください。こうすることで、落雷が直撃する危険性を減
らします。
本装置を使用する場所に動物がいないか、しっかりと確認し
てください。本製品の動作中に動物がけがを負うおそれがあ
ります。
本製品を使用する場所をしっかりと確認し、すべての石、

枝、配線、骨、その他の異物を取り除いてください。物が飛
散し、けがにつながるおそれがあります。
本装置を使用する前に、必ずカッターおよびカッターアセン
ブリが破損していないことを目視で確認してください。破損
した部品によりけがの危険性が高まります。
ガードは所定の位置に配置してください。ガードは正常に動
作できる状態で、正しく取り付ける必要があります。緩んで
いる、破損している、正しく動作しないガードは、けがにつ
ながるおそれがあります。
すべての冷却風入口からごみを取り除いてください。冷却風
入口が塞がれている、またはごみが入っている場合、過熱や
火災につながるおそれがあります。
保護メガネと防音保護具を着用してください。適切な保護具
を着用することでけがを減らすことができます。
本装置を操作する際は必ず滑り止め付安全靴を着用してくだ

技術データ M18 BLLT

回転数
低速 0～4600/分
高速 0～6200/分

最大切断線 ø 2.4 mm
最高切断性能 400 mm
バッテリー電圧 18 V
本体重量（リチウムイオン6.0Ah～12.0Ahバッテリー装着時）
（EPTA 01/2014準拠） 5.39 ‒ 5.85 kg
推奨周囲動作温度 -18 ‒ +50 °C
推奨バッテリータイプ M18B..., M18 HB...
推奨充電器 M12-18...; M18 DFC
騒音/振動情報
騒音放射値（EN 62841に従い測定）
A特性・音圧レベル 75.0 dB (A)
不確実さ K 3.0 dB(A)
A特性音響パワーレベル 95.0 dB (A)
不確実さ K 3.0 dB(A)

耳栓を使用してください。
総振動値 (3軸のベクトル和) (EN 62841に従い測定)
振動フロントハンドル < 2.5 m/s2

振動リアハンドル < 2.5 m/s2

不確実さ K 1.5 m/s2

警告！
本取扱説明書に記載されている宣言振動値および騒音値は、EN 62841に記載の標準検査に従って測定されたものであり、本
製品と別の製品を比較するために使用することができます。暴露の予備評価にも使用できます。
公表された振動・騒音値は、工具の主な用途を表しています。ただし、工具が異なる用途に使用され、付属品が異なってい
る、メンテナンスが不十分であるなどの場合は、振動/騒音放射が異なる場合があります。これらの条件により、総作業期間に
わたる暴露レベルが大幅に増加する可能性があります。
暴露する振動・騒音値の概算を出す場合、工具のスイッチがオフになっている時間、または工具がアイドリング中である時間
も考慮する必要があります。これらの条件により、総作業期間にわたる暴露レベルが大幅に減少する可能性があります。
振動/騒音の影響からオペレーターを保護するために、次のような追加安全対策を確認してください：工具と付属品のメンテナ
ンスを行う、手を温かく保つ、作業パターンを整理する。
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さい。本製品は、裸足や先の開いたサンダルを着用して操作
しないでください。こうすることで、動作しているカッター
が足に接触しけがをする危険性を減らすことができます。
本装置を操作する際に、脚を覆うズボンなどの衣類を必ず着
用してください。動作しているカッターや線に触れるとけが
につながるおそれがあります。
本装置を操作する際は周囲に人を近づけないでください。飛
散した破片が重大なけがにつながるおそれがあります。
本製品は腰より上の高さで使用しないでください。こうする
ことで、カッターの意図しない接触を防止し、予期しない状
況でも本製品を適切に制御することができます。
本製品を濡れた芝で操作する際は、細心の注意を払ってくだ
さい。操作は歩いて行い、絶対に走らないでください。こう
することで、滑ったり転んだりしてけがをする危険性を減ら
すことができます。
本製品を険しい斜面で使用しないでください。こうすること
で、制御を失ったり滑ったり転んだりしてけがをする危険性
を減らすことができます。
斜面で作業を行う際は、必ず足場を確認し、必ず斜面に対し
て操作し、絶対に上下に動かさず、方向を変える際は細心の
注意を払ってください。こうすることで、制御を失ったり滑
ったり転んだりしてけがをする危険性を減らすことができま
す。
すべての電源コードやケーブルは、切断エリアから離してく
ださい。電源コードやケーブルは生垣や茂みに隠れている場
合があり、カッターで誤って切断したり破損させたりするお
それがあります。
本体のすべての部分は、トリマーカッターや線に近づけない
でください。本装置の電源を切断するまで、本製品から材料
を取り除かないでください。動作しているトリマーカッター
や線が重大なけがにつながるおそれがあります。
本装置を持ち運ぶ際は、電源をオフにし、体から離した状態
で行ってください。本装置を正しく取り扱うことで、動作し
ているトリマーカッターや線に誤って触れる危険性を減らす
ことができます。
メーカーが指定する交換用の切断ヘッドおよびトリマーカッ
ターまたは線のみを使用してください。トリマーカッターま
たは線を金属ワイヤーやブレードに交換しないでください。
不適切な交換部品を使用すると、制御を失う、故障する、け
がにつながるおそれがあります。

その他の安全上の注意事項

本製品はカプラを正しく取り付けずに使用しないでくださ
い。刈り込みを行う際、必ずカプラを正しく固定してくださ
い。カプラを取り付けずにトリマーを使用した場合、重大な
けがにつながるおそれがあります。

バッテリーに関する詳細な安全警告

警告！漏電による火災、人的損傷、製品破損のリスクを
軽減するために、製品、バッテリーパック、充電器を液体に
浸したり、液体を流入させたりすることは絶対にしないでく
ださい。海水、特定の工業用化学物質、漂白剤または漂白剤
を含む製品などの腐食または伝導性誘導体は、漏電の原因と
なることがあります。
製品のメンテナンス、アクセサリーを交換する前に、バッテ
リーパックを取り外してください。
使用済みのバッテリーパックは家庭ゴミと一緒に廃
棄したり、燃やさないでください。ミルウォーキー
（MILWAUKEE）販売店では、環境保護のために古いバッテ
リーを回収いたします。
金属片などと一緒にバッテリーパックを保管しないでくださ
い。 ショートの危険性があります。

M18システム・バッテリーの充電には、M18システムの充電
器しか使用できません。別のシステムのバッテリーと混ぜて
使用しないでください。
バッテリーと充電器は絶対に分解しないでください。バッテ
リーと充電器は湿度の低い屋内で保管してください。
極端な負荷や温度によってバッテリーが損傷し、液漏れが発
生する場合があります。漏れ出た液と接触した場合は、直ち
に石鹸と水で洗い流してください。目に入った場合は、少な
くとも10分間流水ですすいだ上、直ちに医師の診察を受けて
ください。

特定の使用条件

本製品は、屋外で作業者が立った状態での使用のみを目的と
しています。
本製品は、芝、雑草、その他同様の植物の切断用に設計され
ています。
刈り込みを行う際、切断面は地面と平行になるようにしてく
ださい。
切断面が地面上または地面付近でない場合は、本製品を生
垣、茂み、その他の植物の切断に使用しないでください。
本製品を他の用途では使用しないでください。

バッテリー

しばらく使用していなかったバッテリーパックは使用前に再
度充電を行ってください。
50°Cを超える温度下ではバッテリーパックの性能が低下しま
す。直射日光や高熱に長時間さらさないようにしてください
（オーバーヒートの危険性があります）。
充電器とバッテリーの接点を清潔に保ってください。
最適な寿命を保つため、使用後はバッテリーパックを完全に
充電してから保管してください。
バッテリー寿命を最大に保つためにバッテリーをフル充電し
てから充電器から取り外してください。
バッテリーパックを30日以上保管する場合:
● 温度27度未満で湿気がない場所に保管する。
● 30～50％の充電状態で保管する。
● 6ヶ月に1回、通常通りに充電する。

過負荷防止

バッテリーパックは過負荷からバッテリーを保護し、長寿命
を保証する過負荷保護を搭載しています。極端な圧力によっ
て、バッテリー電子は自動的に製品の電源をオフにします。
再始動するには、製品の電源をオフにしてから再びオンにし
ます。製品が始動しない場合、バッテリーパックが完全に放
電した可能性があります。この場合、バッテリー充電器で充
電してください。

リチウムバッテリーの輸送

リチウムイオンバッテリーは、危険物規制の要件の対象とな
ります。
このバッテリーの輸送は、地域、国、および国際的な規定お
よび規制に従って行わなければなりません。
● バッテリーの地上輸送には、それ以上の要件はありませ
ん。

● 第三者によるリチウムイオンバッテリーの商業輸送に
は、危険物規制が適用されます。輸送の準備と輸送は、
適切な訓練を受けた人員のみが実施し、その作業には対
応する専門家の同行が必要です。
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バッテリーを輸送する場合：
● バッテリーの接触端子は、漏電を防ぐために保護と絶縁
の処理がされていることを確認してください。

● バッテリーパックがパッケージ内で動かないように固定
されていることを確認してください。

● ひびが入ったり液漏れが発生しているバッテリーは輸送
しないでください。

詳細については、運送会社に確認してください。

切断線の交換

MILWAUKEEトリマーラインのみを使用してください（技術
データを参照）。
切断線は、6.0mの4mm線または7.6mの2.0mm線のいずれか
に交換してください。
注記：摩擦面や濃い茂みの近くで使用すると、切断線の摩耗
が早くなります。
切断線を交換する際は、写真を参照してください。
通常の動作時に、残りのストリングが使用中に回転ヘッドか
ら外れます。ヘッド内の残りのストリングを取り外す、また
は線を別の線に交換するには、トリマーヘッドを回し、リリ
ースタブを押し、カバーをヘッドから引っ張ります。

残った短い線は破棄してください。カバーをトリマーヘッド
に戻します。

メンテナンス

充電の際、充電器の排気口を塞がないでください。
修理には細心の注意と知識が必要であり、資格のあるサービ
ス技術者のみが実施する必要があります。修理の場合は、本
製品をお近くの認定サービスセンターまで返送してくださ
い。修理の際は、同じ交換部品のみを使用してください。
保守や清掃を行う前に、本製品の電源をオフにし、バッテリ
ーパックを取り外してください。
本説明書に記載されている調整または修理を行ってくださ
い。他の修理に関しては、認定サービスセンターまでお問い
合わせください。
交換用の線は、本書の仕様表に記載されている直径のナイロ
ンフィラメント線のみを使用してください。
新しい切断線を取り付けたら、始動させる前に必ず本製品を
通常の操作位置に戻してください。
各使用後、本製品を柔らかい乾いた布で拭いてください。破
損した製品は、認定を受けたサービスセンターで適切に修理
または交換する必要があります。
すべてのナット、ボルト、ねじを頻繁に点検して、本製品が
安全な動作状態であることを確認してください。
ミルウォーキー（MILWAUKEE）の純正アクセサリーとサー
ビスパーツをご使用ください。記載されていない部品を交換
する必要がある場合は、MILWAUKEEサービスセンターにお
問い合わせください（保証リストまたはサービス所在地リス
トを参照してください）。
必要に応じて、製品の分解立体図をご注文いただけます。製
品タイプとシリアル番号をラベルにご記入のうえ、お近くの
サービスセンターで分解立体図をご注文ください。

記号

注意！警告！危険！

製品の使用を開始する前に、指示を注意深く
お読みください。

製品のメンテナンス、アクセサリーを交換す
る前に、バッテリーパックを取り外してくだ
さい。

手袋を着用してください。

耳栓を使用してください。

製品を使用する際は、必ずゴーグルを着用し
てください。

必ず保護服および靴を着用してください。

周囲の人を作業エリアから安全な距離に保っ
てください。

雨天時は、本製品を雨の中で使用したり屋外
に放置したりしないでください。

飛散物に注意してください。周囲の人を作業
エリアから安全な距離に保ってください。

本製品に金属ブレードを使用しないでくださ
い。

回転方向

部品や付属品は別売りです。

電動工具、バッテリー/充電式バッテリーを家
庭廃棄物と一緒に廃棄しないでください。
寿命に達した電動工具とバッテリーは、個別
に回収し、リサイクルを行ってください。リ
サイクルに関しましては、お住いの自治体ま
たは販売店までご相談ください。
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